TEXTURA

MULTILINGUAL LIFE SCIENCES CAPABILITY SHEET

Professional language support for clinical research, healthtech, medical and regulated content in Estonian,
English and Russian.

20+ years Clinical & regulated ET/EN/RU
language experience documentation experience multilingual workflows
CLINICAL & MEDICAL CONTENT LOCALIZATION & CORPORATE CONTENT
« Clinical trial documentation « Websites and digital content
» Patient-facing materials and informed consent  Software and healthtech interfaces
documentation « Technical and business documentation
* Medical and healthcare content « Instructions, presentations and corporate materials

 Regulated and quality-sensitive documentation
LANGUAGE COVERAGE

Estonian ¢ English ¢ Russian

LINGUISTIC QUALITY

* Translation, editing and proofreading Translation, localization, editing and linguistic QA across

« Linguistic quality assurance (QA) multilingual workflows.

* Cultural adaptation for linguistic validation
» eCOA screenshot review and migration review RELEVANT EXPERIENCE

« Terminology and consistency checks Long-term work with international clients, including
clinical-research and regulated-documentation projects.
Experience spans translation, localization, editing and
linguistic QA.

HOW TEXTURA CAN SUPPORT LIFE SCIENCES COMPANIES

TEXTURA provides flexible external language support for companies that need clear, consistent and professionally
reviewed multilingual content - from individual documents to recurring localization and QA assignments.

Denis Kuzmin info@textura.ee Business services

TEXTURA textura.ee textura.ee/en/for-business/





